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Begrebet Kjøbstad Jeg troer, at vi, som have
stillet alle disse Ændringsforslag, have søgt at

forsvare Kjøbstadhaandværkerne ligesaavel som
Kjøbstæderne, thi det er ikke en ligegyldig Sag for
Landet, at--Kjøbstæderneksorarrnes. Vi maae

huske paa, at det gaaer med hele Landet, som
det gaaer med det menneskelige Legeme, at naar

en enkelt Deel lider, saa lider detHele. Der-

som Kjobstæderne lide, saa lider virkelig-ogsaa
Landet; det er een Organisme, og «dets er i

Landets velforstaaede»Jnteresse, at Kjobstæderne
ere velha«vende, og det er ogsaa Noget, som
viser sig i alle Tiders Historie: Naar vi have
forsvaret Kjøbstædernes Belte, saa have vi og-

saa i den Henseende en Analogi, som vi kunne

hente fra vore Nabostater, som der saa ofte er

henpeget paa under Forhandlingerne. De have
isNorge i 1839 givet en temmelig fri Nærings-
lov, men de have dog der sørget for, at Jn-

gen maatte nedsætte stg iNærheden asen Kjøb-
stad, uden at maatte svare de Byrder, som
Kjobstaden paalagde dem. Naar de i Norge
nedsætte sig-indenfor en Fjerdingvei, altsaa liig
Fjerdingvei dansk fra Kjøbstaden, skulle de svare
baade Kjobstadskat og tillige ogsaa Næringsskat,
og i den Næringslov, der blev given for Sver-
rig i Aaret 1846, er der bestemt, at, naar de

nedsætte stg Ist- svensk Miil, altsaa 324 Miil dansk
fra Kjøbstaden, skulle de tage Borgerskabz paa
denne Maade har man i disse Lande bevaret
det Belte, som vi ved vort Ændringsforslag
vilde beskytte. Jeg troer virkelig, at vi her
have foreslaaet en fornuftig Forholdsregel for
at forebygge, at ikke Kjøbstæderne selv skulle
svækkes derved, ar deres Haandværkere fristes
iil blot at flytte udenfor Byens Grund. Det
vil være et betydeligt Tab for Kjobstæderne«
naar deres næringsdrivende Borgere ligefrem;
fristes til at. forlade Kjøbstæderne, og jeg troer,
at det er baade i Kjøbstædernes og Kjøbstad-
borgernes Jnteresse, vi tale, naar vi ville vin-

dicere dem den Ret, der hidtil har været Kjøb-i
stæderne hjemlet, at de maatte være srie for at

Haandværkerne nedsætte sig umiddelbart i deres

Nærhed, uden at svare Kjøbstædernes Byrder-
og Skatter. Hidtil have Amtmændene respec-
teret dette 112 Miils Belte, og jeg beder den

ærede Rigsdag at gjøre det samme. »

«Schoubye:- Det var væsentligt de Be-

mærkninger, som den ærede sidste Taler gjorde
i Slutningen af sit Foredrag, som jeg- vilde

henstille til den ærede Rigsdagsmand for Kjø-
benhavns Bde Valgkreds (Rimestad); dog ville

disse Bemærkninger maaskee ikke. være tilstræk-
kelige til at bevise, -at det, som vi»ville værne

om i Kjøbstæderne, ikke er noget Jdeielh men

noget fuldkommen Reelt.- Naar en Haand-
værker. flytter ud af en Kjøbstad, saa bliver
der flere andre Haandværkere tilbage; der have
vi altsaa et meget bestemt Begreb, hvorom vi
kunne værne. Naar af 2 Haandværkere den

ene blot flytter 10 Skridt udenfor Byens
Grændselinie, hvor han altsaa boer ligesaa nær

ved sine Kunder og har lige saa nær Adgang
til at nyde Godt af«alle Byens Fordele, me-

dens han er fri for alle Kjobstadens eommu-»
nale Byrder og kun har den nærmeste Land-
communes Tyngde, saa kan .det være meget
beqvemt sor den, der flyttet ud

, og for dem,
der helst ssee ham udenfor Byen ogsbeklage,
hvis man vil tvinge ham til at blive inde i

Byen, for dem kan det synes meget übilligt, at

man vil forbyde ham at nedsætte stg paa Lan-

det; men for dem, der blive tilbage, for dem
bliver 'Ubilligheden liggende paa den anden
Side.

Nimestad: Naar den ærede sidste Taler-

sagde, at, naar-2 Haandværkere blive og 2

flytte ud, vilde det være slemt for dem, der

blive tilbage, da skal jeg bemærke, at det vil
blive endnu værre, naar 3 flytte ud, og,-« naar

4siytte ud,-«bliver det endnu meget værre. Jeg
troer, at det Bedste vil være, dersom Alle de,
der staae stg godt ved at flytte ud paa Landet,
gjøre det. - « ’ » »

Schouby: Ja, naar den ærede-Rigs-
dagsmand mener det-, saa forstaaer-jeg ham
fuldkommen. Naar han mener, at alle Haand-
værkere skulle flytte ud

,
eller med andre Ord:

ønsker, at Kjøbstæderne udjævnes lige med Lan-

det, saa er det ganske confeqvent.

chherning: Sagen selv er den, at der

er en saa stor Fordeel ved at boe der, hvor


